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A m i k o r az év v é g e fe lé k ö z e l e 

d i k , e g y r é s z t ö r v e n d ü n k a k a r á 

c s o n y i ü n n e p e k n e k , g y e r m e k k o r i 

e m l é k e i n k e t é l j ü k ú j r a á t , a m i d ő n 

a k a r á c s o n y f a a l a t t ü n n e p e l h e t j ü k 

az ö r ö k s z e r e l e t ü n n e p é t . 

A m i k o r a z o n b a n a z e s z t e n d ő 

u l o l s ó n a p j a k o p o g t a t r e á n k , m e g 

g o n d o l á s r a k é s z t e t é l e t ü n k e g y 

f o n t o s i d ő e g y s é g é n e k v á l t o z á s a , 

a k a r a t l a n u l is e s z ü n k b e ju t , h o g y 

az e l m ú l t é v b e n h o g y a n s á f á r k o d 

t u n k az U r á l t a l r e n d e l k e z é s ü n k r e 

a d o t t i d ő v e l . H a p e d i g az ú j e sz 

t e n d ő k ü s z ö b é n a j ö v ő t k u t a t j u k , 

a g g ó d v a g o n d o l u n k a r r a , h o g y 

v á j j o n t e l j e s í t en i t u d j u k - e m i n d 

az t , a m i t t e l j e s í t en i c é l u l t ű z t ü n k 

k i m a g u n k e l é , i l l e t ő l e g a m i t h o z -

z á n k t a r t o z ó i n k , k i n e k - k i n e k k i - . 

•H 'bb v a g y n a g y o b b c s a l á d j a e l v á r 

t ő l ü n k . 

A m i k o r ez é r t e l e m b e n v i s s z a g o n 

d o l o k n a g y c s a l á d u n k r a , e g y e s ü l e 

t ü n k n e k a k ö z e l m ú l t b a n l e p e r g e t t 

é v e i r e g o n d o l o k , ö r ö m m e l á l l a p i t 

h a t o m m e g , h o g y c é l k i t ű z é s e i n k , 

az a z o k é r d e k é b e n k i f e j t e t t m u n 

k á l k o d á s u n k e r e d m é n y e i é v r ő l -

é v r e f o k o z o t t a b b m é r t é k b e n k e z 

d e n e k m u t a t k o z n i . 

A m i é g h a j l a t i v i s z o n y a i n k n a k 

a l e g j o b b a n m e g f e l e l ő k a p t á r t i p u -

s o k m e g á l l a p í t á s a é s a z o k n a k a 

g y a k o r l a t b a n v a l ó e r e d m é n y e s k i 

p r ó b á l á s a , i l l e t ő l e g i g a z o l á s a á l t a l , 

r e n d e t t e r e m l e t t ü n k a g y a k o r l a t i 

m é h é s z e t a z o n t e r é n , a h o l e d d i g 

a t á j é k o z a t l a n s á g k ö v e t k e z t é b e n , 

a n n y i s o k k e s e r ű c s a l ó d á s n a k v o l 

t u n k s z e m t a n ú i . 

M i n d k é t k a p t á r t i p u s e g y f o r m á n 

j ó l b e v á l t , g y a k o r l a t i a l k a l m a z á 

s u k é v r ő l - é v r e m i n d j o b b a n t e r 

jed , — t a g j a i n k s o r á b ó l c s a j t d i 

c s é r ő s z a v a k a t h a l l u n k v&vaQ m é g 

e d d i g e g y e t l e n p a n a s z ^ s e m , h a n g 

z o t t el e l l e n ö k . 

Az e l m ú l t év e g y n a g y o n k e d v e s 

e s e m é n y e v o l t a s z e p t e m b e r h ó 

els'ő n a p j a i b a n l e z a j l o t t k i á l l i t á - f 
sunk. , a m e l y n e k s o r á n - b e m u t a t t u k 
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ú g y t a g j a i n k , m i n t k ö z e l i é s t á v o l i 
b a r á t a i n k é s a v e l ü n k e g y ü t t é r 
z ő k n e k a g y a k o r l a t i m é h é s z e t , 
m i n d e n e r e d m é n y é t . A k i á l l í t á s s a l 
k a p c s o l a t b a n t a r t o t t e l ő a d á s o k r é 
v é n t a n í t o t t u k a z o r s z á g m i n d e n 
r é s z é r ő l ö s s z e g y ű l t e k s e r e g é t , ö r ö m 
v o l t a h a r i s n y á s s z é k e l y e k , a c s á n 
g ó k , a k a l o t a s z e g i e k s z í n p o m p á s 
n é p v i s e l e t e k ö z ö t t a z u r a k k ö n t ö 
s é t i s l á t n i , a k i k a z i n t e l l i g e n c i a 
s o r a i b ó l k i k e r ü l ő j ó a k a r a t ú b a r á 
t a i n k k a l e g y ü t t , é l v e z t é k a t a n u l á s , 
a t u d á s f á j á n a k g y ü m ö l c s é t . 

A k i á l l í t á s ú g y a k i á l l í t ó k a t , m i n t 
e g y e s ü l e t ü n k e t i l l e tő e r k ö l c s i s i
k e r m e l l e t t , a n y a g i l a g is j ő e r e d 
m é n n y e l v é g z ő d ö t t , v o l t o l y a n n a p 
a m i k o r .3000 l á t o g a t ó f o r d u l t m e g 
a k i á l l í t á s t e r ü l e t é n . 

A k e d v e z ő a n y a g i e r e d m é n y 
e g y i k k ö v e t k e z m é n y e , h o g y k ö z 
l ö n y ü n k t e r j e d e l m e s e b b m é r e t e k 
b e n f o g m e g j e l e n h e t n i , m á s r é s z t p e 
d i g a z , h o g y e g y e s ü l e t ü n k t a g j a i 
n a k s z á m a t e k i n t é l y e s s z á m m a l 
n ö v e k e d e t t , ú g y , h o g y n e m s o k á r a 
1 0 0 0 é r t e l m e s m é h é s z g a z d a é l é n vi
h e t j ü k e l ő r e m i n d n y á j u n k b o l d o 
g u l á s á r a a m é h é s z e t i k u l t ú r a ü g y é t . 

K é t év m ú l v a , 1 9 4 0 - b e n , e g y e s ü 
l e t ü n k f e n n á l l á s á n a k 60 é v e s év
f o r d u l ó j a a l k a l m á v a l , ú j b ó l k i á l 
l í t á s t r e n d e z ü n k , és a z é r t m á r m o s t 
f e l h í v o m a k i á l l í t a n i s z á n d é k o z ó k 
f i g y e l m é t , h o g y k é s z ü l j e n e k a r r a , 

h o g y m i n é l i m p o z á n s a b b m ó d o n 
és m é r e t e k b e n t u d j u k m a j d b e m u 
t a l n i h a t é v t i z e d e s m n k á l k o d á -
s u n k e r e d m é n y é t . 

A j ö v ő t i l le tő k ö z e l e b b i p r o g r a 
m u n k , a t a g j a i n k á l t a l t e r m e l t m é z 
n e k , e g y e s ü l e t ü n k u t j á n o l y m ó 
d o n v a l ó é r t é k e s í t é s e , h o g y a leg 
t á v o l a b b i f a l u b a n l é v ő t a g t á r 
s u n k is m i n d e n k o r a k e l l ő á r b a n 
t u d j a m a j d t e r m e l t m é z é t e l h e 
l y e z n i . 

Az e l ő m u n k á l a t o k m á r f o l y a m a t 
b a n v a n n a k s r e m é l e m , h o g y a leg
k ö z e l e b b i p e r g e t é s u t á n m á r , a 
m á r k á z o t t m é z a t e r m e l ő t ő l k ö z 
v e t l e n fog a f o g y a s z t ó h o z j u t n i . 
M i n d e n k i t e h á t m á r m o s t k é s z ü l 
j ö n a l e g j o b b m i n ő s é g ű és t i s z t a 
v i l á g o s s z i n ü m é z e l ő á l l í t á s á r a . 

A l e g j o b b m é z is n e h e z e n t a l á l 
v e v ő r e , h a a z n e m e l ég t i s z t a , s 
n e m e lég v i l á g o s . E c é l b ó l n e m tu
d o m e l é g g é a j á n l a n i a m é z l é r -
b e n h i z l a l t k e r e t e k a l k a l m a z á s á t , 
a m e l y e k e t az a n y a s o h a s e m p e t é z 
b e , m i v e l a m é z sittét s z i n é t a leg
t ö b b e s e t b e n a f i a s i t á s o s l é p e k b ő l 
p e r g e t e t t , a b á b i n g e k á l t a l v a l ó 
m e g f e s t é s o k o z z a . 

A h i z l a l t k e r e t e k , a z u j e g y e s ü 
le t i k a p t á r o k b a n , igen e l ő n y ö s m ó 
d o n a l k a l m a z h a t ó k . 

Az uj évet illető minden jó 
kívánságaimat küldöm. 

Szerezzen minden E. M. E. tag egy új tagot 
- az Egyesületnek! 
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ÚJ KÖNTÖSBEN. 
I r t a : T Ö R Ö K BÁLINT, 

az I i M E Ib. a l e l n ö k - f ö t i t k á n i . 

A „Méhészeti Közlöny" az 
1939. esztendőben 54. évfolyamába 
lép. A „Méhészeti Közlöny" több 
mint egy félszázada szószólója 
Erdély méhészeti kultúrájának. 
A zászlóhordó szerepet töltötte 
be e hosszú idő alatt a „Méhé
szeti Közlöny", min t az E. M. E. 
hivatalos lapja, mer t az egyesü
let a „Méhészeti Közlöny" ut ján 
muta t t a meg - az i rányt , amely 
felé vezette Erdélynek az E . M. 
E. zászlaja köré csoportosult 
méhészeit. 

A letelt félszázad alat t sok
szor küzdött nehézségekkel a 
„Méhészeti Közlöny", de az er
délyi magyar méhészek összetar
tása mindig átsegitet te a nehéz
ség-ekén lapunkat . Az 1939. év 
j a n u á r havában egy új határkő
höz ér tünk. Ez a ha tá rkő a 
„Méhészeti Közlöny" ujabb fej
lődését jelzi, amennyiben, mint 
T . Tagtársa ink tapaszta lhat ták , 
az 1938. évi méhészeti kiál l í tás 
és kongresszus óta a „Méhészeti 
Közlöny" á l landóan 10 oldal ter
jedelemben jelent meg. Az 1939. 
évi j anuá r hó 1.-től pedig nem
csak hogy 16 oldalon, hanem a 
régi alak megta r tása mellett, 
szélesebb és magasabb betű fe
lülettel, nagyobb terjedelemben 
fog megjelenni. 

E z a terület növekedés 6400— 
6600 betű töbletet jelent lappél
dányonként. A „Méhészeti Köz
löny" terjedelmének ilyen nagy
arányú emelése mellett nem 
emeli a tagdi jakat . 

A terület emelésével kapcso
la tban egy új í tás t is bevezettünk. 
A széles hasábok olvasása alkal
mával az u j , kezdő sorokat köny-

nyen eltéveszti a szem. Ezé r t a 
„Méhészeti Közlöny""lapjait kö
zépen ket té osztva két hasábosán 
fogjuk szedetni közleményein
ket. Tgy sokkal könnyebb és 
kellemesebb a szöveg olvasása. 

Ezek az újítások természete
sen anyagi áldozatokat követel
nek az É . M. E.-től. Az E . M. E. 
reménybeli bevételekre nem 
építhet. Az újítások bevezetésére 
az 1938. évi kiállí tás bevételei 
ad ták meg a lehetőséget. Ez t 
azonban csak egy esztendőre 
tudjuk biztosítani. H a jövőre is 
meg akar juk t a r t an i a „Méhé
szeti Közlöny" nagyobb terje
delmét, egyénileg kell áldozatot 
hozzunk az E . M. E . érdekében. 
Nem anyag i á ldozathozatalra 
gondolunk, hiszen mindnyájan 
igen szerény anyag i körülmé
nyek között élünk. Azt kérjük 
csupán T. Tagtársa inktó l , hogy 
kivétel nélkül minden T. Tagtá r 
sunk keresse fel összes ismerős 
méhész tá rsa i t és akik még nem 
tagjai az E . M. E.-nek, azokkal 
i rassa alá az alábbi tagsági nyi
latkozatot . 

A „Méhészeti Közlöny" elő
ál l í tásánál az első 1000 példány 
kiszedése drága . A további 1000 
példányoknál a szedési költség 
már elesik, csupán a pap i r és 
nyomási költség fizetendő és 
minden ujabb t ag lappéldánya 
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már csökkenti a tagok összessé
gére eső lappéldányok előálliási 
költségeit. í g y könnyen érthető, 
hogy mit jelentene az E . M. E.-
nek az, ha minden E. M. E . t ag 
szerezne egy új tagot az egyesü
letnek. Erő ink megkétszereződ
nének és azokat fokozottabb 
mértékben ál l i thatnók az erdélyi 
méhészeti ku l tú ra szolgálatába 
és boesájthatnók tagjaink ren
delkezésére. 

Ezektől a gondolatoktői el
telve indít juk ú tnak a szokottnál 

K i g y ű j t ö t t e a t a g o t ? 

n é v -

l a k h e l y 

11. n. - -

m e g y e 

T A G S Á G I N Y I L A T K O Z A T 

„ M i n d e n E M E t a g s z e r e z z e n e g y 
ú j t a g o t " m o z g a l o m m a l k a p e s o l a t -
b a n , a l u l í r o t t j e l e n n y i l a t k o z a t a l á 
í r á s á v a l b e l é p e k az E r d é l y r é s z i Mé
h é s z E g y e s ü l e t r e n d e s t a g j a i so
r á b a . T u d o m á s u l v e s z e m , h o g y é l v e 
z e m m i n d a z o n e l ő n y ö k e t , m e l y e k e t 
a s z e r e v e z e t t m é h é s z e k e r e j e n y ú j t 
és e g y b e n k ö t e l e z ő e n k i j e l e n t e n i , 

Karácsonyfadísz. 

Hozzávaló: 3 0 d e k a r o z s l i s z t , 15 
d e k a m é z , 2 t o j á s , s z e g f ű s z e g , fa
h é j , e g y m a r é k ő r ö l t m a n d u l a , 
v a g y d i ó , 1 k é s h e g y n y i s z ó d a 
b i k a r b ó n a és 8 — 1 0 d r b . k a n d i r o -
zo t t n a r a n c s h é j a p r ó r a v á g v a . 

Készítési mód: M i n d e z e k e t jól 
ö s s z e g y ú r j u k és k é s f o k n y i r a k i 
n y ú j t j u k . K i v á g j u k t e t s z é s s z e r i n t i 
a l a k o k r a , a l e g h e l y e s e b b k i s e b b 
f á n k s z a g g a t ó v a l ( b o r o s p o h á r r a l ) ; a 
k ö z e p é t p e d i g , h a n i n c s k i c s i p l é h -

korábbi időben lapunkat máj- a 
karácsonyi ünnepek előtt, azért, 
hogy a karácsonyi és újévi ta
lálkozások alkalmat adjanak 
Tisztelt Tagtársa inknak arra , 
hogy a t;tggyűjtés terén kedves 
kötelességüknek mielőbb eleget
tehessenek. 

Kellemes karácsonyi ünnepe
ket és boldog újévet kívánunk a 
„Méhészeti Közlöny''1 szeretett 
munkatársa inak és kedves olva
sóinknak. 

h o g y az E M E p é n z t á r á b a (Clu j . S t r . 
Hegalf i 16 szám) m i n d e n év j a n u á r 
h a v á b a n t a g d i j c i inén 100 l e j t b e 
f ize tek . 

K e l t 1939 hó . . . n . 

L a k h e l y r o m 

m a g y 

U. p. r o m -

n i a g y . 

V a s ú t i á l l o m á s : 

M e g y e : 
N é v ( o l v a s h a t ó a l á í r á s t ké rünk , ) 

f o g l a l k o z á s : 

v á g ó n k , k i s l i k ő r ö s p o h á r r a l , v a g y 
g y ű r ű v e l , h o g y a k ö r k ö z e p é b e 
z s i n e g e t f ű z v e , f á r a a k a s z t h a s s u k . 
L e h e t k ü l ö n b ö z ő ö n t e t t e l b e v o n n i , 
c s o k o l á d é v a l , v a g y p e d i g a k ö v e t 
k e z ő v e l : ( i—8 k o c k a c u k r o t f o r r á 
sig f ő z ü n k , m o s ! 12 d e k a c u k o r 
p o r t k e v e r ü n k h o z z á , u t á n a 1—2 
k a n á l fövő vizet , k e v é s c i t r o m 
levet . E z z e l k e n j ü k m e g a m á r k i 
s ü l t és k i h ű l t a l a k o k a t . A b e v o n a 
to t s á r g á r a l e h e t f e s t en i s á f r á n v -
n y a l , p i r o s r a a g y ó g y s z e r t á r b a n 
k a p h a t ó á l k ö r m ö s s e l . 
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A német méhtenyésztés rendszere 
és eredménye. 

I t ta és az EME V ü . míhés--oti kongresszuson e lőad ta : Stiíz János, az EME alelnöke 

L e l k i i s m e r e t e s m é h é s z e k , a k i k 
az e g y e s c s a l á d o k t e l j e s í t m é n y é t 
és k ü l ö n b ö z ő t u l a j d o n s á g a i t h o s z -
s z a b b i d ő n á t r e n d s z e r e s e n fel
j e g y e z t é k , m á r r é g e l m e n t a p a s z 
t a l t á k , h o g y d a c á r a a h a s o n l ó n é p -
e r ő s s é g n e k és a z o n o s h o r d á s i v i 
s z o n y o k n a k , e g y e s c s a l á d o k é v r ő l -
év re m i n d i g e l s ő k v o l t a k a m é z 
h o z a m b a n , m á s o k a r a j z á s b a n és 
m á s o k v i s z o n t ' m á s t e k i n t e t b e n k ü 
l ö n b ö z t e k a t ö b b i e k t ő l . T e r m é s z e 
tes, h o g v e g y e s éles m e g f i g y e l ő -
k é p e s s é g g e l m e g á l d o t t m é h é s z e k , 
a k i k t ú l m e n t e k az a k k o r i á l t a l á 
n o s m é h é s z e t i f e l f o g á s o n , a r r a a 
k ö v e t k e z t e t é s r e j u t o t t a k , h o g y 
a h o g y a n a s z a r v a s m a r h a , j u h és 
e g y é b b h á z i á l l a t o k n á l s i k e r ü l t a z 
e g y e s j ó és k ü l ö n ö s e n k í v á n a t o s 
t u l a j d o n s á g n á l l a l e g v e d e k k i v á 
l a s z t á s á v a l n e m e s f a j t á j ú á l l a t o k a t 
k i t e n y é s z t e n i , p l . a s z i m e n t h á l i -
t e h é n t , a m e r i n ó - j u h o t s t b . : é p p e n 
ú g v iűz tos , h g o v l e h e t a m é h e k e t 
is g o n d o s m e g f i g y e l é s és a k í v á 
n a t o s jó t u l a j d o n s á g o k k i v á l a s z 
t á s a á l t a l nemesíteni. 

A m é l m e m e s í t é s s e l s z a k s z e r ű e n 
és a l e g k o m o l y a b b t u d o m á n y o s 
m ó d s z e r e k i g é n y b e v é t e l é v e l leg
e l ő s z ö r a svá jc i és a n é m e t m é h é 
s z e k f o g l a l k o z t a k . F e l a d a t o m h o z 
h í v e n c s a k a n é m e t m é l m e m e s í t é s 
sel f o g l a l k o z o m . Mi vol t a c é l ? 
Mily t u l a j d o n s á g o k a t ó h a j t o t t a k a 
m é h n e m e s í t é s e á l t a l e l é r n i ? Méh
c s a l á d b ó l t e n y é s z t e t t e k t o v á b b k i 
v á l a s z t á s ú t j á n ? 

1. A l e g s z o r g a l m a s a b b ó l , a m e 
l y i k r e g g e l a l ege l ső , e s t e az u t o l s ó 
a h o r d á s b a n . 

2. A m e l y i k rósz m é z e l é s i é v b e n 
is g o n d o s k o d i k a téli e l e s é g r ő l . 

3. H o s s z ú é l e t k o r ú . 

i. B e t e g s é g n e k e l l e n t á l l ó . 

5 . J ó l t e l e l k i , v é r h a s n a k m i n 
d e n n y o m a n é l k ü l . 

6. S z é p n a g y f i a s í t á s s a l b í r és 
a k e l l ő i d ő b e n . 

7. N e m r a j z i k s o k a t , h a i d e j é 
b e n a d j á k fel a m é z ű r t , ú g y e g y 
á l t a l á b a n n e m . 

8. Sze l i d t e r m é s z e t ű , n e m s z ú r . 

9. N e m r a g a s z t j a le t ú l s á g o s a n a 
l é p e k e t és a f ede le t . 

10. A m e n n y i r e l ehe t , e z e k e t a 
t u l a j d o n s á g o k a t e g y e g y s é g e s s z í n ű 
m é h b e n k i t e n y é s z t e n i . 

A n é m e t m é h é s z e k k ö z ü l Skle-
nár (luidó-ívdk s i k e r ü l t e z e n f e n t i 
t u l a j d o n s á g o k a t a , ,47-es t ö r z s " 
n e v ű n e m e s c s a l á d b a n k i t e n y é s z 
t e n i . E z t a m é h c s a l á d o t a p ó s á t ó l 
ö r ö k ö l t e , a k i s z i n t é n a p j á t ó l ö r ö 
k ö l t e . M i n d e z e k k i v á l ó m é h é s z e k 
és t e n y é s z t ő k v o l t a k , a k i k t e r v s z e 
r ű e n n e m e s í t e t t é k k i v á l a s z t á s ú t 
j á n a m é h á l l o m á n v u k a t . 

S o k a n m o n d j á k , h o g y a m é h e t 
n e m l e h e t n e m e s í t e n i , m e r t n e m 
v a g y u n k e g é s z e n b i z t o s a k , h o g y 
m i l y e n h e r e t e r m é k e n y í t i m e g a z 
a n y á t ? A n é m e t e k a h e r é k t e -
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n y é s z t é s é r e é p p e n o l y a n n a g y g o n 
d o t f o r d í t a n a k , m i n t a z a n y á é r a . 
A t e n y é s z t é s c é l j á b ó l a l e g j o b b , 
l e g e r ő s e b c s a l á d o t n e v e z i k k i 
h e r é s c s a l á d n a k . E z m á r k o r a t a 
v a s z t ó l k e z d v e n a g y o n g o n d o s á p o 
l á s b a n r é s z e s ü l . N é m e t o r s z á g b a n , 
h o g y b i z t o s a k l e g y e n e k , h o g y a 
n e m e s „ 4 7 " - e s f i a t a l a n y á k a t 
u g y a n c s a k „ 4 7 " - e s t ö r z s b ő l v a l ó 
h e r é s c s a l á d h e r é i t e r m é k e n y í t i k 
m e g , f e d e z t e t ő á l l o m á s o k a t l é t e s í 
t e t t e k . E z e k á l l a m i f e l ü g y e l e t a l a t t 
á l l a n a k és a t e l e p k ö r ü l 5 k m . - e s 
k ö r z e t b e n n e m s z a b a d m á s m é h 
c s a l á d o k n a k l e n n i ö k . L e g i n k á b b 
e r d ő k k e l b o r í t o t t h e g y e k k ö z ö t t 
e g y v é d e t t v ö l g y b e n á l l í t j á k fel. 

A n é m e t m é h t e n y é s z t ő k a n e 
m e s í t é s n e k h á r o m f o k á t i s m e r i k : 

1. Használatra való tenyésztés 
( „ G e b r a u c h s z u c h t " ) e l n e v e z é s t 
h a s z n á l n a k o l y t e n y é s z t é s n é l , a h o l 
a z a n y á k m e g t e r m é k e n y í t é s e a 
m é h é s z m é h e s é b e n t ö r t é n i k és 
a h o l a h e r é k k i v á l a s z t á s á r a n e m 
f e k t e t n e k o l y a n n a g y s ú l y t . A t e 
n y é s z e t b ő l e r e d ő a n y á k a t c s a k i s 
„Utántenyészétés" ( „ N a c h z u c h t " ) 
n é v e n s z a b a d á r u s í t a n i . 

2 . Tiszta tenyésztés ( „ R e i n -
z u c h t " ) - n é l a n e v e l t a n y á k a t e g y 
á l l a m i l a g e l i s m e r t f e d e z t e t ő á l l o 
m á s o n k e l l p á r o s í t a n i és k ü l s ő l e g 
is m e g k e l l f e l e l j e n e k a z á l t a l á n o s 
k ö v e t e l m é n y e k n e k , (pl . a , , 47 -es 
t ö r z s " - n é l a z e g y e n l e t e s s z ü r k e 
s z í n , a , , N i g r a " - t ö r z s n é I a f e k e t e 
s z í n ) . A m é h é s z n e k ö s s z e s c s a l á d 
j a i r ó l a t e l j e s í t m é n y é s a t e n y é s z 
t é s b e n e l é r t e r e d m é n y r ő l , ú g y s z i n 
t é n a f e d e z t e t ő á l l o m á s n a k is egész 
m ű k ö d é s é r ő l a t ö r v é n y á l t a l e lő 
i r t m ó d o n , p o n t o s f e l j e g y z é s e k e t 
k e l l v e z e t n i . H á r o m é v r e v i s s z a 
m e n ő l e g m i n d e n f e l j e g y z é s t m e g 
k e l l ő r i z n i és a z á l l a m M é h é s z e t i 
S z a k o s z t á l y á n a k f e l ü g y e l e t e a l a t t 
á l l . H a a z e m l í t e t t f e l t é t e l e k n e k 
m e g f e l e l a t e n y é s z e t , f e l v e s z i k a z 
Állami Méhész Szakcsoportba. 
E z e n m é h é s z e k m á r h a s z n á l h a t 

j á k a c s a l á d o k , a n y á k és p e t é s l é p -
s z a l a g o k á r u s í t á s á n á l a „tiszta te
nyésztés" e l n e v e z é s t . 

3 . A nemesített tenyésztés 
( „ H o c h z u c h t " ) u g y a n a z o n fe l té 
t e l e k h e z v a n k ö t v e , m i n t a t i s z t a 
t e n y é s z t é s ; a z z a l a k ü l ö n b s é g g e l , 
h o g y i t t e n m i n d e n m é h é s z 3 a n y á t 
ke l l k ü l d j ö n e g y á l l a m i e l l e n ő r z ő 
á l l o m á s n a k , a h o l v a g y a , , N i g r a " , 
v a g y a , ,47-es t ö r z s " m á r e l l e n 
ő r i z e t t a n y á i v a l t e l j e s í t m é n y i ve r 
s e n y b e i k t a t j á k . H a a z a n y a , i l le
t ő l e g e c s a l á d m é h e i u g y a n a z t az 
e r e d m é n y t é r i k el , v a g y i s m i n d a 
10 p o n t b a n e g y e n é r t é k ű e k , a k k o r 
f e lve sz ik a m é h é s z t . a z Állam Ne
mesített („Hochzucht") Méh t e 
n y é s z t ő i n e k t ö r z s k ö n y v é b e és a 
t e n y é s z a n y á k á r u s í t á s á n á l h a s z 
n á l h a t j a a „nemesített méh" j e l 
ző t . M á s o k n a k az e l n e v e z é s h a s z 
n á l a t á t s z i g o r ú b ü n t e t é s t e r h e a l a t t 
m e g t i l t j á k . 

H o g y a , ,47-es t ö r z s " a n y á i m i 
l y e n k i v á l ó t u l a j d o n s á g ú a k , b i z o 
n y í t á s u l e n g e d j é k m e g , h o g y e g y 
n é m e t m é h é s z l a p b ó l i d é z z e k n é 
h á n y s o r t . E g y , , 4 7 - e s " a n y a a 
M a r b u r g - i e g y e t e m e n f e l á l l í t o t t á l 
l a m i e l l e n ő r z é s i á l l o m á s o n e g y 
„ t e l j e s í t m é n y - v e r s e n y " a l k a l m á v a l 
a k ö v e t k e z ő e r e d m é n y t é r t e e l . A 
,,Neuen-Bienenzeitung"-ban Dr. K. 
Freudenstein í r j a : „Hesszen és 
Nasszau anyatenyésztő méhészeit 
teljesítményi versenyre hívta meg 
a Marburg-i egyetem kísérleti te
lepe. A teljesítményi versenyt min
den tekintetben a legszigorúbb, tu
dományos felügyelet alatt hajtot
ták végre. A verseny eredményé
ből a legegyszerűbb méhész is vi
lágosan látja, hogy úgy a méz-
hozam, mint egyéb tulajdonságok
ban is óriási különbség van méh 
és méh között. A versenyben, saj
nos, csak 13 anya vett részt és a 
„M-es törzs" győzött az első és a 
harmadik helyen. A győztes anyá
kat H. H u p f e l d méhtenyésztő 
küldte be Altenritte-ből. A teljesít-
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menyi verseny 1931 szept. 1-től 
1933 aug. 31-ig tartott." 

H o g y ez a k é t év ig l a r t ó s z i g o r ú 
t e l j e s í t m é n y i v e r s e n y e r e d m é n y e 
m i t j e l e n t , a z t h i s z e m n e m k e l l 
b ő v e b b e n f e j t e g e t n e m . A n é m e t 
m é h n e m e s í t é s o ly s z é p e r e d m é n y e 
a z o n b a n s z o l g á l j o n n é k ü n k b u z d í 
t á s u l , h o g y m i n d a z o n k e d v e s m é 

h é s z t á r s a k , a k i k n e k t ö b b év i t a 
p a s z t a l a t a , k e d v e és h o z z á v a l ó 
i d e j e v a n , f o g l a l k o z z o n t e l j e s b u z 
g a l o m m a l a m é h n e m e s í t é s s e l és a z 
ezze l s z o r o s a n ö s s z e f ü g g ő o k s z e r ű 
a n y a n e v e l é s s e l . E z z e l h o z z á j á r u l 
n e m c s a k m a g á n a k , h a n e m e g é s z 
E r d é l y m é h é s z e i n e k a j o b b s o r s r a 
v a l ó f o r d u l á s á h o z . 

Á méhvadászat. 
I r ta : Dr. Ványolós Miklós. 

A méhvadáxzat ősi h a g y o m á 
n y o n a l a p u l ó f o g l a l k o z á s a a szé 
k e l y e k n e k , s m é g m a is n a g y o n 
s o k a n v a n n a k , a k i k e f o g l a l k o z á s t 
ű z i k . 2 N é m e l y e k egész t é l i m é z 
s z ü k s é g l e t ü k e t v a d á s z a t ú t j á n 
s z e r z i k b e . E g y e s e k n é l v a l ó s á g o s 
s z e n v e d é l y k é n t j e l e n t k e z i k a m é h 
v a d á s z a t s h e t e k i g c s a t a n g o l n a k 
az e r d ő k b e n a m é h e k u t á n . 

A méhvadászatra k i r á n d u l ó szé 
k e l y n e m tesz n a g y e l ő k é s z ü l e t e 
k e t . V á l l á r a ve t i s z e r é n y é l e l m é 
vel m e g r a k o t t t a r i s z n y á j á t , m e l l é 
a k a s z t j a fe j szé jé t , f ö l s zed i m é h 
v a d á s z készségét s e l i n d u l a z e r 
d ő b e . V a d á s z k é s z s é g e e g y m é z z e l 
te l t k i s csipor ( a g y a g b ö g r e ) , e g y 
ágas ( l — 1 és fél m . m a g a s 4 — 5 
á g u fa) és e g y fakupa ( egy 2 0 — 
25 c m . h o s s z ú p o h á r a l a k ú fa 
e d é n y , m e l y n e k o l d a l á n k é s s e l v á 
go t t fél n é g y s z ö g c m . m é l y e d é s , 
k ö z e p é n e g y p i c i n y n y i l a s v a n ) . 

E z e k k e l az e s z k ö z ö k k e l fe l sze 
r e l v e f e l k e r e s i az e r d ő t i s z t á s á t , 
a h o l a m é h e k a v a d v i r á g o k r ó l 
g y ű j t e n e k . O t t az á g a s t a f ö l d b e 
s z ú r j a s v a l a m e l y á g á r a fel
a k a s z t j a a m é z e s c s i p r o t . A f a k u -
p á v a l k e z e l j e n m e g l e s v a l a m e l y a 
v i r á g o n f o g l a l a t o s k o d ó m é h e t , a z t 

a f a k u p á v a l l e b o r í t j a s t e n y e r é v e l 
a k u p a s z á j á t b e f ö d i , h o g y a m é h 
el n e m e n e k ü l h e s s e n . A s z a b a d s á 
g á t ó l m e g f o s z t o t t m é h i g y e k s z i k 
b ö r t ö n é b ő l a s z a b a d b a j u t n i , d e 
n e m t a l á l m á s u t a t , m i n t a z t a 
p i c i nyilast, m e l y e n á t a k ü l s ő v i 
l á g o s s á g a f a k u p á b a b e j u t , d e a z o n 
a m é h n e m f é r k i . A v a d á s z e g y 
k e v é s m é z e t t e s z a n y i l a s t k ö r 
n y e z ő m é l y e d é s b e , m e l y e t a z o t t 
s e t t e n k e d ő m é h — f o g s á g á r ó l 
m e g f e l e d k e z v e — é l v e z e t t e l k e z d 
f e l s z ü r c s ö l n i . A. v a d á s z m o s t a fa-
k u p a s z á j á r ó l t e n y e r é t ó v a t o s a n e l 
vesz i és é p p e n i ly ó v a t o s s á g g a l 
a k a s z t j a fel az á g a s r a , h o g y a 
m é z é l v e z e t é b e m é l y e d t m é h e t m e g 
n e r i a s s z a . A m é h a m i n t a m é z e t 
a k u p á r ó l m i n d f e l s z í v t a , v í g a n a 
s z a b a d b a j u t , a f a k u p á t k ö r ü l 
r ö p k ö d i s e g y e n e s e n h a z a i n d u l . A 
v a d á s z m e g f i g y e l i a m é h r e p ü l é s é 
n e k i r á n y á t , v a l a m i n t a z t i s , ' aogy 
a f o g o l v m é h u g y a n a z o n i r á n y b ó l 
j ö n - e v i s s z a t ö b b e d m a g á v a l ? 

E k ö z b e n a f a k u p á t a m é z e s cs i -
p o r r a l c s e r é l i fe l . A m a g u k a t t e l e 
s z í v o t t m é h e k b a z a r ö p ü l é s i i r á 
n y á t i s m é t m e g j e g y z i , f ö l s z e d i v a 
d á s z k é s z s é g é t s a z z a l a m é h e k r ö -
p ü l é s i i r á n y á t k ö v e t v e , a l e g k ö z e -

1 Rcszlet a ezerző „Erdély Méhészetének Története" cimü könyvébői. Megren" 
delhető az E M E. címén. Ára 1 i lej. 

2 A székely eiősen ragaszkodik ma is ősi szokásaihoz, melyeket ritkán 1 éldoz 
fel valamely újításért. 
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l e b b i t i s z t á s r a m e g y s o t t m e g 
i s m é t l i az e l j á r á s t . E z t m i n d a d d i g 
i s m é t l i , a m i g a m é h e k o l v s i i r ü n 
j e l e n t k e z n e k a m é z e s e s i p o r r a . 
h o g y v i s s z a r ö p ü l é s ü k i r á n y á t 
k ö n n y e n k ö v e t h e t i . A m é h e k s ü n i 
k ö z l e k e d é s e v é g r e e l á r u l j a a t ö r z s 
h e l y é t . 

A f ö l f e d e z e t t o d v a s fát b a l t á j a 
és k é s é v e l a l e h e t ő ó v a t o s s á g g a l 
f ö l n y i t j a , a m é z e s l é p e k b ő l j ó k o r a 
d a r a b o k a t l e v á g s a z u t á n a l e f e j 
t e t t f a r é s z t i s m é t h e l y é r e i l l e s z t v e 
f a g u z z s a t o d a k ö t ö z i , a m i t a szo
k a t l a n d é z s m á l á s t ó l m e g r i a d t m é 
h e k — l a s s ú l e c s i l l a p o d á s u k u t á n 
— t é l i r e v i a s z - és p r o p o l i s s z a l jól 
b e r a g a s z t a n a k . 3 

A h i v a t á s o s m é h v a d á s z t e h á t 
n e m p u s z t í t j a el a f e l k u t a t o t t m é h -
t ö r z s e k e t , h a n e m c s a k s z e r z e m é 
n y ü k e t d é z m á l j a m e g . Az e g v s z e r 
f ö l f e d e z e t t t ö r z se t s a j á t j á n a k te 
k i n t i , é v r ő l - é v r e a m é z é r t m e g l á 
t o g a t j a s h o g y m i n d i g f e l i smer 
h e s s e , je l le l l á t j a el, m e l y e t m á s 
m é h v a d á s z t i s z t e l e t b e n t a r t s a h 
h o z , m i n t „ide (jen jószáy" A\ov. 
n e m n y ú l . 

A m é h v a d á s z a t így m a r a d t ős 
i d ő k t ő l f o g v a a p á r ó l f i ú r a . A szé
k e l y m i n d i g b ü s z k e a r r a , a m i t 
ő se i t ő l t a n u l t s a z t h i v e n k ö v e t i , 
m e r t m i n d e n b e n r a g a s z k o d i k ősei 
h a g y o m á n y a i h o z . így a m é h v a d á -
s z a l h o z is. 

3 A méhvadászat körül való eljárást Lakatos Ferenc, Kolozsvár városi főszám
vevő úr szives bemondása utén irtem le, aki több méhvadászt ismer. 

Meglurvó. 
Az E. M. E. igazgatóválasztmánya 1939. évi február hó 1-én, 

szerdán d. u. 5 órakor az E M. E. új hivatalos helyiségében, Cluj-
Kolozsvárt, Regalá (volt Majális-utca) 16. szám alatt rendes ülést tart. 
amelyre az ig. vál • tisztelt tagjait ezúton hívja meg. 

Az E- M. E. Elnöksége, 

Raktáron tartom az Egyleti nagy és Egyleti kis kaptárokat. 

Egyleti kis Egyleti nagy 

Megrendelésre v a s ú t o n is szállí
tom. Készítek rendelés után tármilyen 
más kaptárokat is. — Ugy a kis Egyleti, 
mint a nagy ára ( 6 0 0 ) lei teljesen 
felszerelve. — Gépen csapzott vá ly j s 
keret drb-kánti nagyság szerint 3 — 4 lei. 

Keretléc 100 tolyó m : 
10 mm. va-stag 150 lei. 
8 mm. vastag 130 lei. 
6 mm. vastag ilO lei. 

Kérdésre vélaszbélyeg ekenébsm felelek 
Nagyobb megrendelés esetén külön ár

ajánlattal szolgálok. 
Megrendelések : 

VÁRADI BÉLA kaptárkészitö üzeme Cluj, Str. Regimentül 8 3 . In!. Nr. 4. 
cimre küldendők. — Fiókraktár: Vásárhelyi Albert méhész. Aiud, Strada Msrasesti 2 
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Méhtetű. 
(Brdula c c e c a Vitsch.) 

I r ta ; Síief Ottó, az EME alelnöke. 

A n i é l i l c lű a m é l i e k n e l ; s z e m é 
lves e l l ensége i k ö z z é t a r t o z ó 
é lő sd i . L e g g y a k r a b b a n t a l á l h a t j u k 
;\ n e m g o n d o z o t t , e l n é p t e l e n e d e t t , 
a v a g y ö r e g a n y á s és a n v á t l a n c s a 
l á d o k b a n . 

A m é h é s z e k e d d i g i t a p a s z t a l a t a i 
s z e r i n t a z o n b a n a h o s s z a n t a r t ó 
e s ő s - n e d v e s és u g y a n c s a k s z á r a z 
i d ő j á r á s is e l ő s e g í t h e t i e z e n é l ő s d i 
e l s z a p o r o d á s a i , sől. e g v e s e s e t e k 
b e n j á r v á n y s z e r i i f e l l épésé t . 

A jelen r e n d s z e r t e l e n i d ő j á r á s ú 
e s z t e n d ő e r ő s e n k e d v e z e l 1 a t e t ő 
n e k , ú g y a n n y i r a , h o g v m é g az 
e r ő s n é p e s c s a l á d o k s e m v o l t a k 
m e n t e s e k . T e r m é s z e t e s e n a k á r o s 
k ö v e t k e z m é n y s e m m a r a d h a t o t t 
el . S o k e s e t b e n az e g y s z e r r e 1 0 — 
l ó n i é h t e t ű t t e s t é n h o r d o z ó , m e g 
g y ö t ö r t a n v a o l y a n i d e g e s á l l a 
p o t b a k e r ü l t , h o g v az ősz i f i a s i t á s 
p e t é i n e k l e r a k á s á t k é n y t e l e n vo l t 
lel jesen b e s z ü n t e t n i . 

I lyen k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t a c sa 
l á d o k n a g y r é s z e a n y á r i m u n k á t ó l 
e l c s i g á z o t t i dős m e l l e k k e l m e n t te
l e lőbe , o t t . a h o l a m é h e k g o n d o 
zója a ba j t i d e j é b e n é s z r e n e m 
vet te s így a z o n s e g í t e n i s e m 
t u d ó i t . 

A ni éli lel v e k n e k az ezévi r e n d 
kivii l i e l s z a p o r o d á s a egész E r d é l v -
f e n m u t a t k o z o t t , a m i t b l z o n v i t az 
a k ö ' " ü l " l é n y is. h o g v löl>l» v ^ f c i 
m é h é s z t á r s u n k f o r d u l t h o z z á n k t a 
n á c s é r t . 

A m é h t e t ű b á b o k ú t j á n s z a p o 
r o d i k , m e l y e k e t s z a b a d o n h u l l a t a 
t a l a j r a , a h o l 1 2 — 1 4 n a p m ú l v a 
m i n t k i f e j l e t t r o v a r o k j ö n n e k e lő , 
v á r v a a z a l k a l m a t , m i g a h o z z á 
j u k k ö z e l e d ő m é h e k v a l a m e l y i 
k é r e f e l k a p h a t n a k . 

L e g r i t k á b b a n l á t u n k l e t v e k e t a 
h e r é k e n , g y a k r a b b a n a m u n k á s o 
k o n , l e g ö r ö m e s t e b b l ep ik m e g a 

k i r á l y n ő k e t , ú g y , Siogv k ü l ö n ö s e n 
ősz fele a s z ő s z o r o s é r t e l m é b e n 
p á n c é l o z v a l e h e t n e k t e t v e k k e l . 

A m é h t e t ű t á p l á l é k a a m é z , 
a m i t b i z o n y í t a z a k ö r ü l m é n y , 
h o g v b e l e i b e n u g y a n a z t a m é z e t 
t a l á l h a t j u k , m e l l y e l a m é h e k t á p 
l á l k o z n a k s e z é r t n e v e z i k ö t a m é 
h e k aszialtársának v a g v tányér-
uyalójának. E z z e l az e g y o l d a l ú 
t á p l á l é k k a l a z o n b a n a m é h t e t ű 
s z e r v e z e t e n e m e l é g s z i k m e g , 
a m e n n v i h e n f e h é r j e a n y a g o k r a is 
v a n s z ü k s é g e az é l e t e f e n n t a r t á 
s á h o z . E z t a s z ü k s é g l e t é t a m é h 
te tű a m é h e k t e s t é b ő l sz ív ja m a 
g á b a az e r r e a c é l r a a l k a l m a s a l s ó 
a j a k j á n a k h e g y e s s z i p ó k á j á v a i , s 
e z z e l g y e n g í t i , ső t t e l j e s e n m u n 
k a k é p t e l e n n é t e h e t i a m é h e k e t és 
f ő k é n t az a n y á t . 

A m é h t e l ü e l l en i v é d e k e z é s ü n k e t 
a k ö v e t k e z ő k b e n l á t o m : e l s ő s o r 
b a n is n e t ű r j ü n k m e g m é h é s z e 
t ü n k b e n g y e n g e , n é p t e l e n , 3 éves 
né l i d ő s e b b a n y á t , a v a g y a n v á t l a n 
c s a l ' i d o k a l . T a k a r í t s u k 8 n a p o n 
k é n t a f e n é k d e s z k á t g o n d o s a n , a z 
o t t ö s s z e g y ű l e n d ő h u l l a d é k o k t ó l , 
k o r a t a v a s z t ó l k e z d v e m i n d a d d i g , 
m i g a c s a l á d o k a n n y i r a n é p e s e k 
l e s z n e k , h o g y az t m a g u k is r á é r 
n e k e l v é g e z n i . E m u n k á l a t o t a z 
ősz h e á l t á t é l egész a v é g l e g e s b e -
íe le lés ig m e g i s m é t e l j ü k . 

Ha a m é h t e t ű , d a c á r a a g o n d o s 
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k e z e l é s n e k , m é g i s m u t a t k o z n a a 
c s a l á d o k b a n , a k k o r n e k í s é r l e t e z 
z ü n k a f e n é k d e s z k á n a k k a r b o l s a v -
v a l v a l ó l e m o s á s á v a l , v a g y k á m 
f o r e l h i n t é s é v e l , e l l e n b e n a l eg 
c é l r a v e z e t ő b b a d o h á n y f ü s t a l k a l 
m a z á s a . 

A f ü s t ö l é s h e z h a s z n á l j u n k e r ő s 
d o h á n y t p i p á b a , v a g y m e g f e l e l ő 
f ü s t ö l ő b e a l k a l m a z v a . 

A t e t v e s c s a l á d f ü s t ö l é s é t v é g e z 
z ü k l e h e t ő l e g a m é h e k k i j á r á s á 
n a k m e g s z ű n é s e u t á n , a z es t i ó r á k 
b a n . F ú j j u n k b e a k i j á r ó n y i l á s o n 
k e r e s z t ü l a l a p o s m e n n y i s é g ű füs 
tö t , u t á n a p e d i g z á r j u k a z t 5 p e r 
c i g t e l j e s e n b e . A d o h á n y f ü s t t ő l el
k á b u l t m é h t e t v e k l e p o t y o g n a k a 
f e n é k d e s z k á r a , a h o n n é t a z u t á n k a -
p a r ó v a s és t o l l s z á r s e g í t s é g é v e l 
a l a p o s a n ö s s z e t a k a r í t j u k , e l é g e t j ü k . 

M e g h í v ó . 
Az Erdélyrészi Méhész Egye

sület 1939. évi február hó 2-án, 
csütörtökön, Gyertyaszentelő B. 
A. napján, d. u. 4 órakor az E M E 
új hivatalos helyiségében, Ko
lozsvárt, Regalá (volt Majális-u.) 
16. sz. alatt rendes évi közgyű
lést tart, amelyre az egyesület 
Tisztelt Tagjait ezúton meghívja 

Kolozsvárt, 1938. dember 10. 
az E M E Elnöksége. 

Tárgysorozat: 
1. Elnöki megnyitó. 
2. Jelentés az E M E 1938. évi 

működéséről. 
3. Jelentés az 1938. évi záró

számadásokról és ezzel kapcso
latban az 1939. évi költségvetés 
előterjeszése. 

4. Esetleges indítványok. 
í! 

A közgyűlést követőleg méhé
szeti szakelőadásokat tartanak: 

1. Stitz János, az E M E al
elnöke: hogyan biztosítjuk a 
méhnemesitésben, hogy a nemes 

M á s n a p v i z s g á l j u k m e g a m e g 
füs tö l t c s a l á d o t , s h a a z t l á t n ó k , 
h o g y m é g m i n d i g v a n n a k te tvek, , 
a k k o r i s m é t e l j ü k m e g a f ü s tö l é s t . 

H a c s a k az a n y á n v a n n a k t e t 
vek , a k k o r a l e g h e l y e s e b b ő t e t 
ó v a t o s a n k i f o g n i és ü r e s g y u f á s -
d o b o z b a z á r n i s a d o b o z o n h a 
g y o t t ^ c m . s z é l e s s é g ű n y i l a s o n 
k e r e s z t ü l a l a p o s d o h á n y f ü s t t e l e l 
l á t n i . K é t p e r c e l t e l t e u t á n g y ő z ő d 
j ü n k m e g ó v a t o s a n , h o g y m i l y e n 
vol t az e r e d m é n y , s h a m é g m i n 
d i g v a n n a k r a j t a t e t v e k , a k k o r 
i s m é t e l j ü k m e g a f ü s t ö l é s t . 

A t e t v e k t ő l m e g s z a b a d í t o t t a n v a 
f ü s t s z a g ú lesz , e l v e s z t i s a j á t o s i l la
tá t s c s a l á d j á n a k e l l e n s z e n v e s l e sz , 
e z é r t m i e l ő t t v i s s z a a d n ó k , fe l té t 
len s z ü k s é g e s , h o g y a c s a l á d o t i s 
b e f ü s t ö r j ü k . 

anyákat csak egy bizonyos család 
heréi termékenyítsék meg? cimen.. 

2. Dr. Örösi Pál Zoltán, egye
temi magántanár: a méhbetegsé-
gekről. 

Felkérjük T. Tagtársainkat, 
hogy a közgyűlésen minél na
gyobb számban megjelenni szí
veskedjenek. Külön is felhívjuk 
T. Tagtársaink figyelmét a köz
gyűlést követő szakelőadásokra, 
amelyek főleg a haladó méhészek 
számára tartatnak és vitával 
lesznek egybekötve. Ugy a köz
gyűlésre, mint az előadásokra 
családtagokat és vendégeket szí
vesen lát az egyesület. A belépés 
díjtalan. 

Este az előadások után az 
„Amerika" vendéglőben P. Unirii 
(volt Mátyás király-tér) 23. sz. a. 
szerény méhész társasvacsora 
lesz, amelyre jelentkezéseket el
fogad az egyesület titkári hiva
tala. Egy téritek ára borral és 
ásványvízzel együtt 50 lei. A 
tár sas vacsorára is úgy családta
gokat, mint vendégeket szívesen 
lát az egyesület. 
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Á kiállításról. 
Irta: Kremnitzkyné Fröhiich Ilona. 

N a g y o n k e d v e s e n l e p e t t m e g az 
a n a g y é r d e k l ő d é s , a m i t a z ősz i 
k i á l l í t á s o n t a p a s z t a l t a m — t ö b b 
n y i r e a h ö l g y k ö z ö n s é g r é s z é r ő l 
— a m é z e s t é s z t á k i r á n t . 

B e s z á m o l t a k s ü t é s ü k e r e d m é 
n y é r ő l , v a g y k e v é s b b é s i k e r ü l t e se 
t e k r ő l , s így a k i á l l í t á s z a j á b a n 
v á l t o g a t v a fo ly t a d i c s e k v é s , k é r 
d e z ő s k ö d é s és t a n á c s k é r é s . 

R e á m u t a t t a k : ezt . a f i a m sze 
re t i , a z t az u r a m , m á s i k a t a v ő m , 
l e á n y o m s t b . C s a k n é h a n e m a k a r 
a k i s ü l t t é s z t a n a p o k m ú l v a s e m 
m e g p u h u l n i , —• m o n d t a az e g y i k 
h ö l g y , — p e d i g a z u r a m c s a k ú g y 
s ze r e t i . Mi a z o k a ? — A z t b i z o n y 
l e g t ö b b s z ö r a m é z o k o z z a , é n is 
. j á r tam ú g y , h o g y c s a k k e m é n y e b b 
le t t a k i s ü l t t é s z t a , h i á b a v á r t a m 
a p u h u l á s á t . H a c u k o r r a l f ö l e t e 
te t t , m é h e k t ő l p ö r g e t e t t m é z k e r ü l 
a f o r g a l o m b a , az a m é z i n k á b b a 
c u k o r s a j á t s á g á t t a r t j a m e g , d a 
c á r a a n n a k , h o g y a k i s m é h á t 
d o l g o z z a a b e a d o t t c u k r o t is s 
e z é r t n e m p u h u l , é p p e n m i n t a 
c u k r o s t é s z t á k . 

M á s i k k e d v e s v e v ő m p a n a s z o l t a , 
h o g y n e m m i n d i g s i k e r ü l a s ü t ö t t 
m é z e s t é s z t á j a , o l y k o r b e c s a p j a őt . 
A k k o r is a m é z a z o k a , n a g y o n 
g y a k r a n k e r ü l k e r e s k e d e l m i for 
g a l o m b a i g e n k o r á n k i p ö r g e t e t t 
m é z , m e l y m é g é r e t l e n . D e s ie t a 
m é h é s z p i a c r a v i n n i , s o k s z o r a 
h e l y z e t k é n y s z e r í t i , v a g y v a n e s e t 
r e á , h o g y a m é h e k , j ó az i d ő , 
g y o r s és t ö m e g e s a h o r d á s , h a m a r 
m e g t ö l t i k a k e r e t e k e t , k e l l a h e l y , 
k i p ö r g e t i k . A k k o r n e m é r e t t a 
m é z , n e m é r i el a s z ü k s é g e s f a j -
s u l y á t , t ö b b a v íz r é s z b e n n e , s 
t e r ü l a t é s z t a k i s ü l é s k o r , n e m 
k a p j a m e g s z é p a l a k j á t . 

É s h a a m é z j ó , s a n n a k d a c á r a 
n e m e m e l k e d i k , v a g y i s n e m n ő föl 
a t é s z t a s ü t é s k o r , h o l a h i b a , — 
k é r d i e g y ú j k i s g a z d a s s z o n y . L e 

h e t a s z ó d a b i k a r b ó n a a h i b á s , v a 
g y i s h a o t t h o n p a p í r b a n t ö b b 
i d e j e á l l , k é m i a i á t v á l t o z á s o n m e 
g y é n á t s n e m e m e l ú g y , m i n t s z o 
k o t t . L e g j o b b a s z ó d á t e g y k i s s zé 
l e s e b b s z á j ú ü v e g b e n jó l l e d u g a 
s z o l v a t a r t a n i , h o g y l é g v á l t o z á s 
n a k , n e d v e s s é g n e k n e l e g y e n k i t é v e . 

N a g y o n s a j n á l o m , h o g y a p o m 
p á s „ B e t h l e n " t o r t á t n e m m u t a t 
h a t t a m b e ez a l k a l o m m a l is , d e 
á l l o t t v a j a t k ü l d ö t t k i a k e r e s k e d ő . 

Bethlen torta: 3 3 d g . g r i z e s l i sz t , 
32 d g . m é z p i r o s r a p e r g e l v e , 3 t o 
j á s s á r g á j a , 4 d g . h á m o z o t t ő r ö l t 
m a n d u l a , 7 d g . v a j , V2 c i t r o m h é . j 
és t e j b e n k i s k é s h e g y n y i s z ó d a . A 
m é z b e n a s z ó d á t , c i t r o m h é j á t e l 
k e v e r n i , h a e g y k i c s i t h ü l t , b e l e 
t e s s z ü k a v a j a t , t o j á s s á r g á j á t , 
m a n d u l á t , s m é g a n n y i l i s z t e t , 
h o g y n y ú j t h a t ó l e g v e n , jó l e l d o l 
g o z z u k . K i c s i t p i h e n t e t j ü k . 12 d a 
r a b r a o s z t j u k , v é k o n y r a , s e g y 
f o r m a n a g y s á g u a k r a k i n y ú j t j u k , 
v a j j a l m e g k e n t p a p í r o n m e g s ü t 
j ü k . 3 — 4 n a p i g p u h u l n i h a g y j u k . 

Tölteléke: 4 0 d g . v a j a t 3 0 d g . j ó 
s ü r ü m é z z e l h a b o s r a k e v e r ü n k , 
v a l a m i k e v é s r ó z s a i ze t v a g y m á s 
g y ü m ö l c s i z e t k e v e r ü n k be le , 3 — 3 
l a p o t e t ö l t e l é k k e l m e g k e n v e ö s s z e 
r a k j u k s a n e g y e d i k l a p o t k e n e t 
l en r e á t e s s z ü k s ez t c s o k o l á d é 
m á z z a l b e v o n j u k . 
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A méhlegelő kérdései gyakorlatban. 
Irta : Biró Pál. 

Kivonat a méhészeti kongresszuson elliaugzott előadásból. 

A m o d e r n m e z ő g a z d á l k o d á s a 
t ö b b t e r m e l é s t t ű z t e k i c é l u l , d e 
az a m é h é s z , a k i i l y e n v i d é k e n él, 
s o h a s e m t a l á l j a m e g s z á m a d á s á t . 
A m é h c s a l á d o t a t e r m é s z e t a v a d 
p u s z t a s á g s z á m á r a a l k o t t a , a m é h 
o t t é r z i jó l m a g á t , o t t t u d j a a m é h 
c s a l á d c s o d á l a t o s k é p e s s é g e i t , e n e r 
g i á j á t k i f e j t e n i . Mi t e h á t a t e e n d ő j e 
a m a i m é h é s z n e k ? Megismerkedni 
mindazon fákkal. bokrokkal, nö
vényekkel, melyek méhlegelői 
nyújtanak. Megismerkedni mind
azon termelhető ipari növények 
hasznos oldalaival is, amelyeket a 
vetés forgóba beillesztve méhlege-
lőnek is felhasználhat. 

A m é h é s z k e d ő k t á b o r á t h á r o m 
c s o p o r t b a o s z t o m : 1. s z á n t ó f ö l d 
de l r e n d e l k e z ő m é h é s z e k , 2 . s z á n t ó 
f ö l d d e l n e m r e n d e l k e z ő k , d e h i v a 
t á s o s m é h é s z e k és 3 . e g y é b f o g l a l 
k o z á s ú k e z d ő m é h é s z e k . 

M i n d a h á r o m c s o p o r t n a k m e g 
a d o m az i r á n y t m é h l e g e l ő k l é tes í 
t é s é h e z , j a v í t g a t á s á h o z , a h o l a r r a 
s z ü k s é g v a n . 

Szántófölddel rendelkezők: F e l 
s o r o l o k m ó d o k a t , m e l y e k k e l a 
g a z d a a v e t é s f o r g ó j a m e g v á l t o z 
t a t á s a n é l k ü l k i a d ó s m é h l e g e l ő t lé 
t e s í t h e t é v r ő l - é v r e egész n y á r o n á t 
m é h e i r é s z é r e . A l a k h e l y é h e z k ö 
zel v e t e n d ő ősz i ve t é se i t , p l . r o 
zso t , b ú z á t , s z ö s z ö s b ü k k ö n y 
v a g v p a n n o n b ü k k ö n n y e l ve s se , 
h o l d a n k é n t fi5—70 k g . b ú z a v a g y 
r o z s és 3 5 — 4 0 b ü k k ö n y m a g k e v e 
r é k k e l . M i n d a k é t n ö v é n y s z é p e n 
f e j l ő d i k e g v ü t t és k i t ű n ő m é h l e g e 
lő t a d . 

V i k t ó r i a v a g y s z e g e s b o r s ó t t e r 
m e l ő g a z d á k n a k e z e n v e t é s e i k 
k ö z é e g y i d e j ű l e g k a r ó n ö v é n y n e k 
v e s s e n e k f e h é r m u s t á r t . B o r s ó b ó l 
k e l l 60 k g . , f e h é r m u s t á r b ó l 4 k g . 
v e t ő m a g . A m a g v a k ö s s z e k e v e r e n -

d ő k v e t é s e lő t t . V a g y p e d i g k ü l ö n -
k ü l ö n k é r é s z i b e v e t e n d ő k el egy 
m á s r a . M i n d a k é t n ö v é n y egy
s z e r r e é r i k , e g y s z e r r e c s é p e l h e t ő és 
k ö n n y e n s z é t v á l a s z t h a t ó e g y m á s 
tó l . F o n t o s , h o g y a t a l a j v a d r e p c é 
től m e n t e s l e g y e n , h o g y a m u s t á r 
m a g g y o m m a g m e n t e s l e g y e n . A 
m u s t á r k i t ű n ő t a v a s z i m é h l e g e l ő . 
R o z s v a g y ősz i á r p a k ö z é t a v a s z -
szak m á r c i u s b a n s z ó r j u k ki és 
b e b o r o n á l j u k az e g y é v e s l l u b á n -
h e r e m a g o l i h o l d a n k é n t 1 0 — 1 2 
k g . ! . A u g . — s z e p t . h ó b a n v i r á g z i k . 
B e é r i k o k t ó b e r h ó b a n . Ő s z i r e p c e , 
ő sz i á r p a l e a r a t á s a u t á n r ö g t ö n 
t a r l ó s z á n t á s és m i n t m á s o d n ö v é n y 
e l v e t h e t ő a p o h á n k a m a g . h o l d a n 
k é n t 0 0 k g . J ó ősz i m é h l e g e l ő t és 
h o l d a n k é n t 4—fi m á z s a m a g t e r 
m é s t a d . Az a u g u s z t u s b a n c ive lc t t 
b i b o r h e r e á p r i l i s b a n v i r á g z i k , vi
r á g z á s u t á n l e k a s z á l h a t ó . A h e 
l y é i f e l s z á n t s a b e v e t h e t j ü k n a p r a 
f o r g ó m a g g a l Mi—8 kg . -o l h o l d a n 
k é n t ' . A b i b o r h e r e s z é n á t a d , a 
n a p r a f o r g ó jó m a g t e r m é s t és a 
k e t t ő e g y ü t t v é v e jó k o r a i és k é s e i 
m é h l e g e l ő t . A b i b o r h e r e h e l y é r e 
v e t h e t ő p o h á n k a is, e se t l eg f aeé l i a 
is. u t ó b b i b ó l 35 c e n t i s o r t á v r a 3Vs 
k g . m a g h o l d a n k é n t . E ké t n ö 
v é n y p ó t o l j a a t a r l ó v i r á g o l . 

F o r g ó n k i v ü l i n ö v é n y n e k , m e 
l y e k e l s ő r a n g ú a n m é z e l n e k , a j á n 
l o m a l u c e r n á t , f e h é r v a g v k ú s z ó 
h e r é t , s z a r v a s k e r e p e l és a b a l t a 
c í m f a j o k a t . U t ó b b i a k k ö z ü l á l d á 
sos m é h l e g e l ő t a d a ké t - és a 
h á r o m v i r á g z á s u b a l t a c í m . a ké t -
v i r á g z á s u az Onobrichis sativa 
bifera, a h á r o n i v i r á g z á s u az Ono
brichis sativa ma.rima. E két f a j , 
h a k é t s z e r v a g v h á r o m s z o r l e k a 
s z á l j u k , u g y a n a n n y i s z o r v i r á g o t is 
h o z . Az itt f e l so ro l t p i l l a n g ó s v i r á 
g n a k m a g t e r m é s e is é r t é k e s t e r -
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n i é n y e a g a z d á n a k . A n ö v é n y b ő 
s é g e s l e g e l ő t n y ú j t a m é b e k n e k . 
T e l e v é n y e s i t e n d ő g y e n g é i d ) t a l a j o k 
b e v e t é s é h e z j ó l b e v á l t a k é t é v e s 
f e h é r s o m k ó r ö . m e l y j ó n i t r o g é n -
gyiij l í í v o l t a m e l l e t ! jó m é z e l ő is. 
Végül m ü v e l é s r e a l k a l m a t l a n t e r ü 
l e t e i n k e t t e l e p í t s ü k b e c s i e s ö k á -
val , tél i , ősz i és k o r a t a v a s z i i d ő 
s z a k b a n jő s e r t é s l e g e l ő t , s z e p t e m 
b e r b e n p e d i g j ő m é h l e g e l ő t n y ú j t . 

Ha a t e n g e r i u t o l s ó k a p á l á s á t 
b e f e j e z t é k , a s o r o k k ö z é t a n á c s o s 
g y é r e n , 1 m l r . t á v o l s á g n y i r a t l -
f é s z k e l n i f a c é l i a m a g o t , ez inén 
jó l b e v á l i k a n é g y z e t e s t e n g e r i 

m ű v e l é s i m ó d n á l . N e m k e l l fé ln i 
t ő l e , m e r t n e m v e s z e d e l m e s e b b a z 
ősz i v a d m u h a r n á l , d e a n n á l s o k 
k a l h a s z n o s a b b . A m é z e s b ö d ö n ö k 
t e l n e k a n e k t á r j á b ó l . 

T e r m e l h e t ő g y ó g y n ö v é n y e i n k 
k ö z ö t t s o k a jó m é z e l ő , d e a l eg 
t ö b b e t é p p e n v i r á g z á s u k i d e j é n 
ke l l l e k a s z á l n i . Az e l h e l y e z é s ü k 
is n e h é z k e s . í g y c s a k a z o k b ó l e m 
l í t e k fel egy p á r faj t , a m e l y e k n e k 
a m a g j á t f e l h a s z n á l j á k a g y ó g y á 
s z a t b a n és m i n d e n k o r k e r e s e t t é r 
t é k e s c i k k . 

(Folytatjuk.) 

Hogyan takarékoskodunk a műléppet? 
J i t a : Schütz lónos, m é l i é s z . 

S o k a t o l v a s h a t u n k s z a k l a p - és 
k ö n y v e k b e n a r r ó l , h o g y n a g y k e 
r e t e t d r ó t o z n i és m ű l é p p e l k e l el
l á t n i . E l i s m e r e m , h o g y ez a h e l y e s 
e l j á r á s , a z o n b a n n e m h a g y h a t o m 
m e g e m l í t é s n é l k ü l , h o g y ez t l e í r n i 
ü r e s p é n z t á r c á v a l is l e h e t ; e l l en 
b e n a k e r e s z t ü l v i t e l e m á r z s e b b e -
v á g ö d o l o g : sőt m e g e s h e t i k , h o g y 
n e m is a n n y i r a az a n y a g i a k o n m ú 
l ik, h a n e m h a m a r j á b a n n i n c s h o l 
b e s z e r e z n i a k í v á n t m é r e t ű m í í -
l épe t . Az a l á b b i a k b a n r á m u l a t o k 
e g y - k é t t a k a r é k o s s á g i m ó d s z e r r e . 

Az 19.'i8-iki c s a p a d é k - d ú s n y á r 
( l e g a l á b b f e l é n k a z v o l t ) , i g e n h a j 
l a m o s s á t e t t e m é h e i n k e t a r a j 
z á s r a s így j ó v a l t ö b b r a j o m le t t , 
m i n t a m e n n y i r e s z á m i t o l t a m . M i n 
d e n r a j o m a t s z é t s z ó r t a n e l h e l y e 
zet t egyleti /!«;/(/ k a p t á r b a l a k o l 
t a m . A k a s b ó l v a l ó r a j a i m r e n d 
s z e r i n t c s a k a felét , 5-—(5 m ű l é p -
k e z d é s e s k e r e t e t f o g l a l l a k el. d e 
m i u t á n l e é p i l e t t é k , egész m í i l é p e s 
ke re t t e l b ő v í t e t t e m a f é s z k e k e t , 
h o g y m i n é l k e v e s e b b h e r e s e j t e t 
é p í t s e n e k . E l e n g e d h e t e t l e n s z a 
b á l y n a k t a r t o m , h o g y a r a j t v á 
l a s z t ó d e s z k á v a l o ly s z ű k t é r r e 

k e l i s z o r í t a n i , h o g y az e l f o g l a l t t e 
r ü l e t m e n y e z e l c s z é l t é b e n - h o s s z á -
b a n l e p v e l e g v e n a m é h e k t ő l . Az 
így e l f o g l a l t k e r e t e k e n n e m f o r d u l 
e lő , h o g y e l t é r v e a m ü l é p k e z e l é s -
tő l , z ú g é p i t v é n y t é p í t s e n a c s a l á d , 
m e r t e g y s z e r r e vesz i m u n k á b a az 
egész r e n d e l k e z é s é r e b o c s á t o t t t e 
r ü l e t e t . R e n d e s e n h e r e s e j t n é l k ü l 
ép i t i k le és u t á n a m é g e g v k e z d é -
ses k e r e t e t k a p n a k . Az u t ó b b i k e 
r e t e n a z o n b a n m á r h e r e s e j t e t i s 
é p í t e n e k , a m i n e m n a g y b a j , m i 
vel a r r a is s z ü k s é g ü k v a n . A t o 
v á b b i b ő v í t é s t a z o n b a n m á r e g é s z 
m ű l é p p e l e s z k ö z l ö m , ú g y , h o g y a z 
e m l í t e t t h e r e s e j t e s k e r e t m i n d i g a 
l e g s z é l s ő m a r a d j o n . E z a r e n d e s 
k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t a l k a l m a z o t t 
e l j á r á s o m . 

Az ide i b ő r a j z á s k ö v e t k e z t é b e n , 
a m i k o r m á r e l f o g y o t t a z ü r e s k a p 
t á r o m , k é n y s z e r ü l t v o l t a m e l t é r n i 
e z e n m e g s z o k o t t e l j á r á s o m t ó l és 
l a k á s r e k v i r á l á s s a l o l d o t t a m m e g a 
k é r d é s t . M i n d e n k a p t á r b a a v á 
l a s z t ó d e s z k á v a l e l k ü l ö n í t e t t r e 
k e s z t is f e l s z e r e l t e m k e z d é s e s k e 
r e t e k k e l . A r ö p n y i l á s s a l e l l e n k e z ő 
o l d a l o n , v a g y i s a t i s z t í t ó n y í l á s 
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m e g f e l e l ő r é s z é n m á s o d i k r ö p n y i -
l á s t h a g y t a m és a z u t ó r a j o k a t i d e 
ü t ö t t e m h e . Az e r ő s e b b c s a l á d n a k 
t e r m é s z e t e s e n n a g y o b b r e k e s z t , i l
l e t v e t ö b b k e r e t e t T i a g v t a m . 

A f en t i e l j á r á s o m b ó l a k ö v e t 
k e z ő e l ő n y ö k s z á r m a z t a k : 

a) N e m h a s z n á l t a m d r á g a m ű -
l é p e t és a k a p t á r t m é g i s k i é p i t e ' -
t é k h e r e s e j t és z ú g é p i t m é n y n é l k ü l . 

b) K i é p i t é s u t á n i e g y e s í t é s k o r 
e l e g e n d ő t e r m é k e n y t a r t a l é k a n y á t 
n y e r t e m , m e l y e k e t s z ü k s é g s z e r i n t 
f ö l h a s z n á l t a m . 

c) F ö l s z a b a d u l t a m a z u t ó r a j o k 
k a l v a l ó p e p e c s e l é s t ő l . 

A m i k o r m i n d e n k a p t á r o m t e l e 
vo l t , f e j v a k a r v a á l l a p í t o t t a m m e g , 
h o g y m é g e g y n é h á n y u t ó r a j o m 
e s e d é k e s . N e m v o l t i d ő m ú j k a p 
t á r o k a t k é s z í t e n i ; k a s t s e m t u d 
t a m h i r t e l e n b e s z e r e z n i . M i t cs i 
n á l j a k ? E g y k ö z e l i i s m e r ő s ö m n e k 
v o l t e g y ú j , m é g h a s z n á l a t l a n 
4 2 - e s A7. B. f e k v ő v á n d o r k a p t á r a , 
a m i t m i n d i g m e l l ő z ö t t , m e r t t ú l -
n a g y n a k t a r t o t t a . E l k é r t e m és a 
24 d a r a b k e r e t k ö z é 5 d a r a b vé 
k o n y v á l a s z t ó d e s z k á t t é v e , 6 
e g y e n l ő r e k e s z r e o s z t o t t a m . M i n 
d e n r e k e s z b e 4 d a r a b k e r e t vo l t . 
A r e k e s z e k e t e l l á t t a m r ö p n y i l á s s a l 
é s k ü l ö n b ö z ő s z i n ü r ö p d e s z k á v a l . 
M i v e l n e m a k a r t a m a k a p t á r t k i 
l y u k a s z t a n i , a s z e l l ő z t e t ő k e t l é p 
t e t t e m e lő r ö p n y i l á s s á , s ő t a z e g y i k 
r e k e s z n e k a z i d e i g l e n e s e n a l k a l 
m a z o t t f e d ő d e s z k á j á b a v á g t a m 
r ö p n y i l á s t , ú g y , h o g y h á r o m a z 
e g y i k , h á r o m a m á s i k o l d a l r a n y í 
l o t t . A k e r e t e k e t c s a k m ű l é p k e z -
d é s s e l l á t t a m el . A k a p t á r t v í z m é r 
t é k b e á l l í t v a , m i n d e n r e k e s z é b e 
e g y - e g y m á s o d r a j a t ü t ö t t e m ; t e h á t 
a z e g é s z k a p t á r b a ö s s z e s e n (5 r a j 
v o l t k ü l ö n - k ü l ö n b e l a k ó l v a . B á r a 
r ö p n y i l á s o k a m e g e n g e d e t t n é l k ö 
z e l e b b v o l t a k e g y m á s h o z , a 6 c s a 
l á d k ö z ü l c s a k e g y a n y á t l a n a d o t t 
m e g , m e l y e t t e r m é s z e t e s e n a z o n 
n a l e g y e s i t e t t e m a s z o m s z é d c s a 

l á d d a l . Ő s z i r e a 24 n a g y keretes 
koptárt műlép, lieresejt és zúg-
épitmény nélkül gyönyörűen ki
építették, mivel az ilyen keskeny 
rekeszben nem térhettek el a négy 
keretről az építéssel. 

í m e e g y k i s t a l á l é k o n y s á g g a l 1 
k a p t á r b a 5 a n y á t l e h e l k i t e l e l n i . 
T a v a s s z a l h á r m a t , m i v e l fe les lege
sek , e l t á v o l í t ó k és f ö l h a s z n á l o m , 
a h o l n a g y o b b s z ü k s é g lesz . A m á 
s ik k e t t ő v e l p e d i g 1 v á l a s z t ó de sz 
k á t és 2 r e n d e s r ö p n y i l á s t m e g 
h a g y v a , k é t e r ő s c s a l á d o t a l a p i 
t o k , e s e t l e g r a k o d ó r e n d s z e r r e . 
S z e r é n y s o r a i m h o z m é g a z o n m e g 
j e g y z é s t b á t o r k o d o m fűzn i , h o g y 
a z o k a g y a k o r l a t b ó l l e t t e k m e r í t v e 
és n e m a z ú g y n e v e z e t t z ö l d a s z t a l 
n á l k é s z ü l t t a n á c s a d á s , m e r t az 
i l y e n h e z é n n e m é r t e k . 

K í v á n o m , h o g y m i n é l t ö b b m é 
h é s z t á r s a m a l k a l m a z z a h a s o n l ó 
e r e d m é n n y e l e l j á r á s o m a t . 

Ostyaszeletek mézzel. 

Hozzávaló: 2 0 d e k a m é z , 20 

d e k a c u k o r , 25 d e k a g o r o m b á n 

v á g o t t d i ó b é l , 5 t o j á s f e h é r j e , 1 

sze l e t r e s z e l t c s o k o l á d é , v a n í l i a , 

y% c i t r o m r e s z e l t h é j a és l eve , 4 

l a p o s t y a . 

Készítési mód: A m é z e t ó v a t o 

s a n m e l e g í t j ü k , h o g y el n e é g j e n . 

A k e m é n y h a b b a b e l e ö n t j ü k a p o r 

c u k r o t és h a j ó l e l k e v e r t ü k , b e l e 

ö n t j ü k a f o r r ó m é z b e , k e v e r j ü k , 

m í g a l á b o s t ó l e l v á l i k . B e l e t e s s z ü k 

a d i ó b e l e t , k e t t é o s z t j u k a k e v e r é 

k e t , e g y i k f e l é b e t e s s z ü k a c s o k o 

l á d é t és v a n í l i á t , a m á s i k f e l ébe a 

c i t r o m h é j á t és l evé t , m a j d k ü l ö n 

k ü l ö n 2 — 2 o s t y a l a p k ö z é t e s s z ü k 

és k é t l a p í t ó k ö z ö t t l e n y o m t a t j u k . 
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November. 

Dés, Szamos vármegye. Meg

figyelő: Borbély Lajos. Az egész 

hónapban csak három reggel volt 

némi kis fagy. A ker tben a vi

rágok még üdék és a méhek 

mindegyre hordják a vi rágpor t , 

pl. 16-án és 24-én. Az i ta tó t pe

dig rendesen já r ják . A mérleges-

k a p t á r súlya 52 kg. 

Felvinc, Tordaaranyos várme

gye. Megfigyelő: Bognócky Jó

zsef. A mérlegen lévő kap tá r sú

lya 76,50 kg. 

Lukafalva, Maros vármegye. 

Megfigyelő: Péter Domokos. A 

mérleges kap tá r súlya 39,02 kg. 

Pürkerec, Brassó megye. Meg

figyelő: Barkó András. A M. K . 

novmiberi számát elküldtük. 

Értesítés. Ezú ton értesí t jük az 

igen tisztelt megfigyelő állomás 

vezető tag tá rsa inka t , hogy a je

lentőlapon szíveskedjenek kija

v í tan i a Str . A. Muresan 10 cí

met Str . Regalá 16-ra. — Aki 'a 

következő év je lentőlapjai t de

cember végéig nem k a p t a meg, 

kérjük szíveskedjen értesí teni . 
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Á méhészek karácsonya. 

Szeretettel és bi
zalommal kö
szönt szerkesz
tőségünk min
den magyar mé
hészt. A kará
csony szent ün-
r.spe meleg csa

ládi érzéssel tölti meg szívünket. 
Összegyűlünk szeretteinkkel és a 
karácsonyfa fényében beteljesül 
az ige, leszáll közibénk Istennek 
Fia. Ajándékot hoz a szűkölkö
dőknek, enyhítést a szenvedők
nek, de számonkéri sáfárkodá-
sunkat is. Az erdélyi magyar 
méhészek egy nagy családot al
kotnak. Összetart mindnyájunkat 
— osztálykülönbség nélkül — a 
méhek iránti szeretet. A mi ka
rácsonyfánk gyertyá i t az Erdély
részi Méhész Egyesület gyújtja 
meg a Méhészeti Közlönyön ke
resztül. Nagynevű elődeink gon
doskodtak egy jogilag is elismert 
összetartó szervről, ami eggyé 
köti széthulló családunkat és 
megsokszorozza erőnket. Érzitek 
Méhésztársaim azt a meleg sze
retetet és renditlietetlen bizal
mat, ami mindnyájunkra e fény
ből kiárad? 

Közlönyünk azonban nem jut 
el minden magyar méhészhez. 
Sokan hiányoznak még soraink
ból. Bizonyára Te is ismersz jó 
néhányat. Méhésztárs! Látod azt 
az erőfeszítést, amit az ügy ér
dekében kifejtünk. Lapunkat ki
bővítettük, olvashatóbbá tettük, 
kiállítást rendezünk, vándorlást 
szervezünk és még sok mindent 
iparkodunk az öt éves tervünk 
keretén belül megvalósítani. Ré
szünkről mindent megteszünk, 
most Rajtad a sor. Keresd fel 
ismerős méhésztársaidat, akik 
még nem tagjai egyesületünknek, 
magyarázd meg célkitűzéseinket 
B U N D E IMPRIMAT. 

és kézenfogva hozzad a magyar 
méhészek családjába. 

Karácsonykor a család egybe
gyűl. A mi ünnepünk akkor lesz 
teljes, ha minden magyar méhész 
ki sorainkba tartozik, hazatér — 
belép az Erdélyrészi Méhész 
Egyletbe tagnak. A ma született 
Jézus számon kéri sáfárkodá-
sunkat. Minden tagunk köteles
sége, hogy szerezze meg ismerő
seit tagnak. 

A Karácsony szent családi ün
nepe kötelez erre! 

Seyfried Ferenc. 

É r t e s í t é s . A z E . M. E . t a g j a i n a k 
s z íve s t u d o m á s á r a hozzuk , h o g y a 
j ö v ő b e n a t a g d í j b e f i z e t é s e k e t n e m 
n y u g t á z h a t j u k a M é h é s z e t i K ö z 
l ö n y b e n , m e r t ez a p o s t a é r d e k e i v e l 
ö s s z e ü t k ö z i k . H a s o n l ó okbó l szer 
k e s z t ő i ü z e n e t e k e t s e m k ö z ö l h e t ü n k 
l a p u n k b a n a j ö v ő b e n . K é r j ü k ezé r t 
T. T a g t á r s a i n k a t , h o g y e z é r t 11 e 
r e k l a m á l j á k a b e f i z e t é s e k n y i l v á 
n o s n y u g t á z á s á t , e l l e n b e n sz íves 
k e d j e n e k t a g d í j a i k a t j a n u á r és feb
r u á r h ó f o l y a m á n b e k ü l d e n i és 
m e g k í m é l n i az E . M. E. - t a t t ó l , 
h o g y m á r c i u s 1-cn a t a g d i j a k be f i 
z e t é s é r e k ö l t s é g e s fe l szó l í t á s t kü ld 
j ö n és ezzel is e l v o n j u k r e n d e l t e t é 
s ü k t ő l a t a g d i j a k a t . 

Szerezzen minden E. M. E. tag 
egy új tagot az Egyesületnek! 

Apróhlrclei esek. 
Modern méhészet kezelésére és 

fejlesztésére kiváló, lehetőleg 
nőtlen szakember kerestetik. 
Esetleg egyéb jártasságot is 
részletesen feltüntető ajánlatok 
í)r. Brück Ede gazdaságához 
Fratii Deutsch cég ciuién Lu-
goj-ra intézendők. 

Eladó: Sőtér: A méh és világa 
cimű munkájának I. és 11. kö
tete. € i m : Páncél Pál, Cíuj, Ca-
lea Regele Ferdinánd 141.111.22. 
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